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Úvodní obřady د پیژندنې مراسم
Znamení kříže د صلیب نښه

Ve jménu Otce a Syna a Ducha

svatého.

د پلار او زوی په نوم، د روح القدس

.په نوم

Amen آمین

Pozdrav سلام کول

Milost našeho Pána Ježíše Krista, a

láska k Bohu, a společenství

Ducha svatého být s vámi všemi.

زموږ د رب عیسی مسیح فضل، او د

خدای مينه، او د روح القدس کمونی

.له تاسو ټولو سره اوسئ

A s tvým duchem. .او ستاسو د روح سره

Kajícný akt د پنیر ضد عمل

Bratři (bratři a sestry), uvědomme

si naše hříchy, A tak se připravte

na oslavu posvátných tajemství.

و او brothers ه (ورو brothers ورو

خوينسټ)، راځئ چې موږ ته اجازه

راکړئ زموږ ګناهونه ومني، او

همداشان خپل ځانونه چمتو کړئ ترڅو

.مقدس مريس ولمانځئ

Přiznávám všemohoucího Boha A

vám, moji bratři a sestry, že jsem

velmi zhřešil, podle mých

myšlenek a podle mých slov, v

tom, co jsem udělal a v tom, co

jsem nedokázal, skrze mou chybu,

skrze mou chybu, skrze mou

nejsmrtelnější chybu; Proto se

ptám požehnané Mary Ever-Virgin,

všichni andělé a světci, A ty, moji

bratři a sestry, modlit se za mě k

Pánu našemu Bohu.

زه د خدای تعالی خدای ته اقرار یم او

ه او brothers تاسو ته، زما ورو

،خويندو، چې ما په کلکه ګناه کړې وه

زما په افکارو او زما په ټکو کې، هغه

څه چې ما کړي دي او هغه څه چې زه

یې په کولو کې پاتې راغلی، زما د

ګناه له لارې، زما د ګناه له لارې، زما

د خورا لوی خطا له لارې؛ له همدې

امله زه د بیمې مرجان غږوم ټولې

پرښتې او سنتونه، او تاسو، زما ورو

brothers ه او خويندو، زما لپاره

.زموږ څښتن خدای ته دعا کوله

Kéž má všemohoucí Bůh

milosrdenství na nás, Odpusť nám

naše hříchy, a přiveďte nás do

věčného života.

،کیدای شي خدای په موږ رحم وکړي

زموږ ګناهونه وبخښه، او موږ د تل

.پاتې ژوند لپاره راوړو

Amen آمین

Kyrie کیري
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Pane měj slitování. .ربه رحم وکړه

Pane měj slitování. .ربه رحم وکړه

Kriste, mě milost. .مسیح، رحم وکړه

Kriste, mě milost. .مسیح، رحم وکړه

Pane měj slitování. .ربه رحم وکړه

Pane měj slitování. .ربه رحم وکړه

Gloria ګريارله

Sláva k Bohu v nejvyšší, A na Zemi

mír k lidem dobré vůle. Chválíme

tě, žehnáme ti, zbožňujeme vás,

oslavujeme vás, Děkujeme vám za

vaši velkou slávu, Pane Bože,

nebeský král, Ó Bože, všemohoucí

otče. Pán Ježíši Kristus, jen zplodil

Syn, Pán Bože, jehněčí Boží, Syn

Otce, odebíráte hříchy světa,

Mějte na nás milosrdenství;

odebíráte hříchy světa, přijímat

naši modlitbu; Sedíte na pravé

straně otce, Mějte na nás

milosrdenství. Pro vás samo o

sobě jsou svatý, ty sám jsi Pán, Vy

sami jste nejvyšší, Ježíš Kristus, s

Duchem svatým, Ve slávě Boží

Otec. Amen.

د خدای پاک په لوړ ځای کې، او په

.ځمکه کې د ښه نیت خلکو ته سوله

موږ ستا ستاینه کوو، موږ تاسو ته

برکت ورکوو، موږ تاسو سره مینه

لرو، موږ ستا ویاړ کوو، موږ ستاسو د

لوی جلال لپاره مننه کوو، څښتن

خدای، د آسمان پاچا، ای خدایه، خدایه

پلاره. مالک عیسی مسیح، یوازینی

زوی، څښتن خدای، د خدای وری، د

پلار زوی، تاسو د نړ ګناهونه لرې

کړئ، پر موږ رحم وکړه؛ تاسو د نړ

ګناهونه لرې کړئ، زموږ دعا ترلاسه

کړئ؛ تاسو د پلار ښي لاس ته ناست

یاست، په مونږ رحم وکړه. یوازې ستا

لپاره مقدس ذات دی، ته یوازې رب

،یې، ته یواځی لوی یی عیسی مسیح

د روح القدس سره، د خدای پلار په

.جلال کې. آمین

Sbírat راټولول

Modleme se. .راځئ چې دعا وکړو

Amen. .آمین

Liturgie slova د کلمې تالاري
První čtení لومړی لوستل

Slovo Pána. .د څښتن کلمه

Díky Bohu. .د خدای شکر دی

Odpovědný žalm وړونکي زبرم

Druhé čtení دوهم لوستل

Slovo Pána. .د څښتن کلمه



Czech (čeština) Pashto (پښتو)

Díky Bohu. .د خدای شکر دی

Evangelium ګوسپیل

Pán je s tebou. .رب دې درسره وي

A s tvým duchem. .او د خپل روح سره

Čtení z Svatého evangelia podle N. په وینا د مقدس انجیل څخه N د

.لوستل

Sláva vám, Pane پاک دې وي، ای ربه

Evangelium Pána. .د څښتن انجیل

Chvála vám, Pane Ježíši Kristus. .ستا ستاینه، رب عیسی مسیح

Kázání په زړه پوری

Povolání víry د باور مسلک

Věřím v jednoho Boha, Otec

Všemohoucí, tvůrce nebe a země,

ze všech věcí viditelných a

neviditelných. Věřím v jednoho

Pána Ježíše Krista, jediný zplodný

Syn Boží, Narodil se z Otce před

všemi věky. Bůh od Boha, Světlo

ze světla, pravý Bůh od pravého

Boha, Betown, ne vyroben,

soustředí s otcem; skrze něj byly

vyrobeny všechno. Pro nás muže a

pro naši spasení sestoupil z nebe, a

Duchem svatým byl vtělen Panny

Marie, a stal se člověkem. Pro nás

byl ukřižován pod Pontius Pilátem,

utrpěl smrt a byl pohřben, a třetí

den znovu zvedl v souladu s

písmami. Vystoupil do nebe a sedí

na pravé straně Otce. Přijde znovu

ve slávě soudit živé a mrtvé A jeho

království nebude mít konec.

Věřím v Ducha svatého, Pána,

dárce života, kdo pochází od Otce

a Syna, kdo s otcem a synem je

zbožňován a oslavován, který

mluvil prostřednictvím proroků.

،زه په یو خدای باور لرم رب العالمین

د آسمان او ځمکې جوړونکی، د ټولو

لیدلو او نه لیدلو شیانو څخه. زه په یو

رب عیسی مسیح باور لرم د خدای

یوازینی زوی، د ټولو عمرونو دمخه د

پلار څخه زیږیدلی. د خدای څخه

خدای، له رڼا څخه رڼا، ریښتینی خدای

له ریښتیني خدای څخه زیږیدلی، نه

جوړ شوی، د پلار سره مطابقت لري؛

.د هغه له لارې ټول شیان جوړ شوي

زموږ د نارینه وو او زموږ د نجات

لپاره هغه د آسمان څخه راوتلی، او د

روح القدس په واسطه د ورجن مریم

مجسم شو، او سړی شو. زموږ په

خاطر هغه د پونټیوس پیلاطس لاندې

په صلیب ووژل شو، هغه مړ شو او

ښخ شو او په دریمه ورځ بیا پاڅید د

انجیلونو سره سم. هغه آسمان ته

پورته شو او د پلار ښي لاس ته ناست

دی. هغه به بیا په جلال کې راشي د

ژوندیو او مړو قضاوت کول او د هغه

سلطنت به پای نه وي. زه په روح

القدس باور لرم، رب، ژوند

ورکوونکی، څوک چې د پلار او زوی

څخه تیریږي، څوک چې د پلار او زوی

سره مینه او ویاړ لري، چا چې د
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Věřím v jednu, svatý, katolický a

apoštolský kostel. Přiznávám jeden

křest pro odpuštění hříchů A těším

se na vzkříšení mrtvých a život

světa. Amen.

پیغمبرانو له لارې خبرې کړې دي. زه

په یوه، مقدس، کاتولیک او رسول

کلیسا باور لرم. زه د ګناهونو د

بخښنې لپاره یو بپتسما اقرار کوم او

زه د مړو بیا ژوندي کیدو ته سترګې

.په لار یم او د نړ راتلونکی ژوند

.آمین

Univerzální modlitba نړیوال لمونځ

Modlíme se k Pánu. .موږ رب ته دعا کوو

Pane, slyšet naši modlitbu. .ربه، زموږ دعا واورئ

Liturgie eucharistie د اختصاصو تالاري
Síně پیشنهاد

Požehnaný být Bohem na věky. .خدای دې د تل لپاره برکت واچوي

Modlete se, bratři (bratři a sestry),

že moje oběť a vaše může být

přijatelný pro Boha, Všemohoucí

otec.

دعا وکړئ، وروڼو (وروڼو او خویندو)

چې زما او ستا قرباني خدای ته د منلو

وړ وي د لوی خدای پلار

Kéž Pán přijme oběť ve vašich

rukou za chválu a slávu jeho

jména, pro naše dobro a dobro

celého jeho svatého kostela.

رب دې قربان په خپل دربار کې

قبولې کړي د هغه د نوم د ستاینې او

ویاړ لپاره، زموږ د ښه لپاره او د هغه

.د ټولو مقدس کلیسا ښه

Amen. .آمین

Eucharistická modlitba Eucharistic دعا

Pán je s tebou. .رب دې درسره وي

A s tvým duchem. .او د خپل روح سره

Zvedněte srdce. .خپل زړونه پورته کړئ

Zvedneme je k Pánu. .موږ دوی رب ته پورته کوو

Poděkujme poděkování Pánu

našemu Bohu.

راځئ چې د خپل څښتن خدای شکر

.ادا کړو

Je to správné a spravedlivé. .دا سمه او عادلانه ده

Svatý, svatý, Svatý Pán Bůh

hostitelů. Nebe a Země jsou plné

vaší slávy. Hosanna v nejvyšší.

Požehnaný je ten, kdo přichází ve

jménu Pána. Hosanna v nejvyšší.

سپیڅلی، سپیڅلی، سپیڅلی څښتن

خدای. آسمان او ځمکه ستاسو له

جلال څخه ډک دي. حسنه په لوړه

کې. بختور دی هغه څوک چې د څښتن

.په نوم راځي. حسنه په لوړه کې

Tajemství víry. .د ایمان راز
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Prohlašujeme vaši smrt, Pane, A

vyznávejte vaše vzkříšení dokud

nepřijdeš znovu. Nebo: Když jíme

tento chléb a pijeme tento šálek,

Prohlašujeme vaši smrt, Pane,

dokud nepřijdeš znovu. Nebo:

Zachraňte nás, Spasitel světa, pro

váš kříž a vzkříšení Osvobodili jste

nás.

،موږ ستا د مرګ اعلان کوو، ای ربه

او د خپل قیامت دعوه وکړه تر څو

چې تاسو بیا راشئ. یا: کله چې موږ

دا ډوډ وخورو او دا پیاله وڅښئ موږ

ستا د مرګ اعلان کوو، ای ربه، تر څو

،چې تاسو بیا راشئ. یا: موږ وژغوره

د نړ ژغورونکي، ستاسو د صلیب او

.قیامت لخوا تاسو موږ آزاد کړي یو

Amen. .آمین

Communion Rite د ملګرتیا مراسم

Na příkaz Spasitele A vytvořené

božským učením se odvážíme říct:

د نجات ورکوونکي په امر او د الهی

تعلیم لخوا رامینځته شوی، موږ جرئت

:کوو چې ووایو

Náš Otec, který umění v nebi,

posvěť se jméno tvé; Tvoje

království pojď, Vaše bude hotovo

na Zemi jako v nebi. Dali nám

dnes náš denní chléb, a odpusť

nám naše přestupky, Jak

odpustíme těm, kteří proti nám

přestupek; a vést nás ne do

pokušení, ale vydejte nás od zla.

،زموږ پلار، څوک چې په جنت کې دی

ستا نوم دې مقدس وي ستا سلطنت

دې راشي ستاسو اراده به ترسره

شي په ځمکه کې لکه څنګه چې په

آسمان کې دی. دا ورځ موږ ته زموږ

ورځن ډوډ راکړه، او زمونږ ګناهونه

معاف کړه لکه څنګه چې موږ هغه

کسان بخښو چې زموږ په وړاندې

سرغړونه کوي. او موږ په فتنې کې

مه راګرځوه، مګر موږ له شر څخه

.وژغورو

Doručit nás, Pane, modlíme se, od

každého zla, milostivě udělejte mír

v našich dnech, to pomocí vašeho

milosrdenství, Můžeme být vždy

bez hříchu a bezpečný před

veškerou strachem, Když čekáme

na požehnanou naději a příchod

našeho Spasitele, Ježíše Krista.

ربه، موږ له هر شر څخه وساته، په

مهربان سره زموږ په ورځو کې سوله

،راولي، چې ستا د رحمت په مرسته

موږ ممکن تل له ګناه څخه خلاص شو

او د هر ډول مصیبت څخه په امان لکه

څنګه چې موږ د مبارک امید په تمه یو

او زموږ د نجات ورکوونکي عیسی

.مسیح راتګ

Pro království, síla a sláva jsou

vaše teď a navždy.

د سلطنت لپاره، ځواک او ویاړ ستاسو

.دی اوس او د تل لپاره

Pán Ježíši Kriste, kdo řekl tvým

apoštolům: Mír, nechám tě, můj

mír, který ti dám, Nedívejte se na

رب عیسی مسیح، چا ستا رسولانو ته

وویل: سوله زه تاسو پریږدم، زما

سوله زه تاسو ته درکوم، زموږ
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naše hříchy, ale o víře vaší církve,

a laskavě udělí její mír a jednotu v

souladu s vaší vůlí. Kteří žijí a

vládnou navždy.

ګناهونو ته مه ګوره مګر ستاسو د

کلیسا په باور، او په مهربان سره

هغې ته سوله او یووالي ورکړي

ستاسو د ارادې سره سم. څوک چې

.ژوند کوي او د تل لپاره پاچاهي کوي

Amen. .آمین

Mír Pána je s tebou vždy. .د رب سوله تل ستاسو سره وي

A s tvým duchem. .او د خپل روح سره

Pojďme si navzájem nabídnout

znamení míru.

راځئ چې یو بل ته د سولې نښه

.وړاندې کړو

Jehněčí Boží, odebíráš hříchy

světa, Mějte na nás milosrdenství.

Jehněčí Boží, odebíráš hříchy

světa, Mějte na nás milosrdenství.

Jehněčí Boží, odebíráš hříchy

světa, Poskytněte nám mír.

د خدای وری، تاسو د نړ ګناهونه

لیرې کوئ، په مونږ رحم وکړه. د

خدای وری، تاسو د نړ ګناهونه لیرې

کوئ، په مونږ رحم وکړه. د خدای

،وری، تاسو د نړ ګناهونه لیرې کوئ

.موږ ته سوله راکړه

Hle, jehněčí Boží, hle, kdo odebírá

hříchy světa. Požehnaní jsou ti,

kteří jsou povoláni na večeři

jehněčího.

د خدای وری ته وګوره، هغه ته وګوره

.څوک چې د نړ ګناهونه لرې کوي

بختور دي هغه څوک چې د میمنې

.ډوډ ته بلل شوي دي

Pane, nejsem hoden že byste měli

vstoupit pod mou střechu, Ale

řekněte jen slovo a moje duše

bude uzdraveno.

ربه، زه د دې وړ نه یم چې ته زما د

چت لاندې ننوځي مګر یوازې کلمه

.ووایه او زما روح به روغ شي

Tělo (krev) Krista. .د مسیح بدن (وینه)

Amen. .آمین

Modleme se. .راځئ چې دعا وکړو

Amen. .آمین

Závěrečné obřady پای ته رسیدل
Požehnání برکت

Pán je s tebou. .رب دې درسره وي

A s tvým duchem. .او د خپل روح سره

Kéž vám všemohoucí Bůh žehnej,

Otec a Syn a Duch svatý.

،لوی خدای دې تاسو ته برکت درکړي

.پلار، زوی، او روح القدس

Amen. .آمین

Propuštění ګوښه کول
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Jděte ven, hmota je ukončena.

Nebo: Jděte a oznámte

evangelium Pána. Nebo: Jděte do

míru, oslavujte Pána svým

životem. Nebo: Jděte do míru.

لاړ شه، ماس پای ته ورسید. یا: لاړ

:شئ او د څښتن انجیل اعلان کړئ. یا

په سوله کې لاړ شئ، د خپل ژوند په

واسطه د څښتن ستاینه وکړئ. یا: په

.سوله کې لاړ شه

Díky Bohu. .د خدای شکر دی
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